


· Cartas de divulgación inicial/admisión

<Insert Date>

<Victim Name>
<Victim Address 1>
<Victim Address 2>

Estimado/a <Victim Name>: 

 <Agency Name> se dedica a ayudar a las víctimas de delitos. Nuestros registros indican que usted, un familiar o su organización ha sido víctima de un delito cometido por <offender name, SID>. Queremos informarle que <offender name> estará bajo supervisión durante<supervision length> meses y ha sido asignado/a al oficial de libertad condicional/bajo palabra <PO’s name>. Si tiene preguntas, puede comunicarse con <PO’s name> llamando al <PO Phone>. 

Si desea mantenerse actualizado/a sobre el estado de este/a delincuente, inscríbase en el servicio de Información y notificación diaria a las víctimas (VINE, por sus siglas en inglés) en www.vinelink.com o llame al 1-877-674-8463. Si actualmente está inscrito/a para recibir notificaciones sobre este/a delincuente mediante el servicio de VINE, vuelva a registrarse con el número de ID estatal del delincuente <insert SID#>.

Section below use/remove as necessary
Dado que consideramos que las víctimas y sus familias deben recibir apoyo una vez finalizado el proceso judicial, <Agency name> cuenta con un programa de Servicios para Víctimas para proporcionar información a las víctimas sobre las condiciones de supervisión y sobre cualquier otro recurso comunitario que pueda ser útil. No dude en comunicarse con nosotros al <VS Phone number> en cualquier momento. 

Atentamente.
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